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DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

La proposition de loi modifiant la loi du 5 août 1991
relative à l’importation, à l’exportation et au transit d’ar-
mes, de munitions et de matériel devant servir spécia-
lement à un usage militaire et de la technologie y affé-
rente (DOC 50 2083/001) prévoit que les ministres
compétents en matière de commerce des armes re-
mettent tous les six mois un rapport intermédiaire (ar-
ticle 5, amendé par l’amendement n° 12, A – DOC 50
2083/003). Il est ressorti des auditions organisées au
cours de la discussion de ladite proposition de loi qu’il
est souhaitable que le suivi de ces rapports intermé-
diaires soit assuré par une commission spéciale. La
présente proposition prévoit d’instituer une telle com-
mission spéciale, au sein de laquelle les rapports en
question seraient discutés et commentés. Bien que les
rapports intermédiaires eux-mêmes soient publics, la
commission se réunira à huis clos afin de garantir la
confidentialité nécessaire.

Les modalités de fonctionnement de la commission
feront l’objet d’un règlement d’ordre intérieur.

Un protocole administratif réglera les relations entre
les ministres compétents en matière de commerce des
armes et la commission.

TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Het wetsvoorstel houdende wijziging van de wet van
5 augustus 1991 betreffende de in-, uit- en doorvoer
van en de bestrijding van illegale handel in wapens,
munitie en speciaal voor militair gebruik dienstig mate-
rieel en daaraan verbonden technologie (DOC 50 2083/
001) bepaalt dat de ministers die bevoegd zijn voor de
wapenhandel zesmaandelijks een tussentijds rapport
uitbrengen (art. 5, geamendeerd bij amendement nr.
12,A – DOC 50 2083/003). Uit de hoorzittingen tijdens
de bespreking van dit wetsvoorstel is gebleken dat het
wenselijk is de opvolging van deze tussentijdse rap-
portage te laten plaatsvinden in een bijzondere com-
missie. Onderhavig voorstel voorziet in de oprichting
van zo’n bijzondere commissie, waarin de bedoelde
rapporten worden besproken en toegelicht. Hoewel de
tussentijdse rapporten zelf openbaar zijn, zal de com-
missie achter gesloten deuren vergaderen om de nood-
zakelijke confidentialiteit te garanderen.

De praktische nadere regels inzake de werking van
de commissie worden vastgesteld in een huishoudelijk
reglement.

De betrekkingen tussen de ministers die bevoegd
zijn voor de wapenhandel en de commissie worden
geregeld in een administratief protocol.

Dirk VAN DER MAELEN (sp.a)
Daniel BACQUELAINE (MR)
Martine DARDENNE (Agalev-Ecolo)
Stef GORIS (VLD)
Patrick MORIAU (PS)
Peter VANHOUTTE (Agalev-Ecolo)
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PROPOSITION

Article 1er

À l’article 25bis du Règlement sont apportées les
modifications suivantes :

A) au n°1, le mot «, 96novies» est inséré entre les
mots «96octies» et «et 107»;

B) au n°3, alinéa 1er, les mots «aux articles 2 et 93»
sont remplacés par les mots «aux articles 2, 93 et
96novies»;

C) au n°3, alinéa 2, premier tiret, les mots «aux arti-
cles 2 et 93» sont remplacés par les mots «aux arti-
cles 2, 93 et 96novies»;

Art. 2

Dans l’article 55bis, n°1, alinéa 1er, du Règlement,
le tiret suivant est inséré entre les deuxième et troi-
sième tirets :

«- de la commission visée à l’article 96novies,».

Art. 3

Il est inséré dans le Règlement, sous un chapitre
IIIsexies intitulé «Contrôle du commerce des armes»,
un article 96novies, libellé comme suit:

«Art. 96novies. 1. Au début de chaque législature, la
Chambre désigne en son sein, conformément aux arti-
cles 11 et 12, treize membres effectifs qui compose-
ront la commission chargée du contrôle du commerce
des armes.

2. La commission fixe les modalités de son fonction-
nement dans un règlement d’ordre intérieur.  Elle con-
clut, avec les ministres qui ont le commerce des ar-
mes dans leurs attributions, un protocole administratif
réglant les relations entre ces derniers et la commis-
sion.

3. La commission est habilitée à examiner les rap-
ports qui lui sont fournis tous les six mois conformé-
ment à l’article 17 de la loi du 5 août 1991 relative à
l’importation, à l’exportation, au transit et à la lutte contre
le trafic d’armes, de munitions et de matériel devant
servir spécialement à un usage militaire et de la tech-
nologie y afférente.  Elle délibère conformément aux

VOORSTEL

Artikel 1

In artikel 25bis van het reglement worden de vol-
gende wijzigingen aangebracht:

A) In nr. 1, wordt, tussen de woorden «96octies» en
«en 107», het woord «, 96novies» ingevoegd;

B) In nr. 3, eerste lid, worden de woorden «de arti-
kelen 2 en 93» vervangen door de woorden «de artike-
len 2, 93 en 96novies»;

C) In nr. 3, tweede lid, eerste streepje, worden de
woorden «de artikelen 2, 93» vervangen door de woor-
den «de artikelen 2, 93, 96novies».

Art. 2

In artikel 55bis, nr. 1, eerste lid, van het reglement,
wordt tussen het tweede en het derde streepje, het
volgende ingevoegd:

«- van de commissie bedoeld in artikel 96novies,».

Art. 3

In het reglement wordt, onder het opschrift «Hoofd-
stuk IIIsexies – Controle op de wapenhandel» een arti-
kel 96novies ingevoegd, luidende:

«Art. 96novies. 1. Bij het begin van iedere zittings-
periode wijst de Kamer, overeenkomstig de artikelen
11 en 12, uit haar midden dertien vaste leden aan voor
de commissie belast met de controle op de wapenhan-
del.

2. De commissie stelt in een huishoudelijk regle-
ment de nadere regels betreffende haar werking vast.
Zij sluit een administratief protocol met de ministers
die bevoegd zijn voor de wapenhandel, waarin de be-
trekkingen tussen laatstgenoemden en de commissie
worden geregeld.

3. De commissie is bevoegd voor de bespreking van
de zesmaandelijkse verslagen die haar worden voor-
gelegd overeenkomstig artikel 17 van de wet van 5
augustus 1991 betreffende de in-, uit- en doorvoer van
en de bestrijding van illegale handel in wapens, muni-
tie en speciaal voor militair gebruik dienstig materieel
en daaraan verbonden technologie. Zij beraadslaagt
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règles fixées par le présent Règlement et par son rè-
glement d’ordre intérieur.».

19 décembre 2002

overeenkomstig de regels bepaald in dit reglement en
in haar huishoudelijk reglement.».

19 december 2002

Dirk VAN DER MAELEN (sp.a)
Daniel BACQUELAINE (MR)
Martine DARDENNE (Agalev-Ecolo)
Stef GORIS (VLD)
Patrick MORIAU (PS)
Peter VANHOUTTE (Agalev-Ecolo)
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BASISTEKST

REGLEMENT VAN DEKAMER VAN VOLKSVERTE-
GENWOORDIGERS VAN BELGIË

Art. 25bis

1. Na iedere vernieuwing van de Kamer benoemt
deze uit haar leden de bijzondere commissies bedoeld
in de artikelen 2, 93, 94, 95, 96bis,96ter, 96octies en
107.

2. Met het oog op het vervullen van andere opdrach-
ten dan de bespreking van wetsontwerpen en voor-
stellen of het horen van vragen en interpellaties, kan
de Kamer te allen tijde andere bijzonderecommissies
oprichten.

3. Met uitzondering van de bijzondere commissies
bedoeld in de artikelen 2 en 93 en van de commissie
bedoeld in nr. 6 van onderhavig artikel, zijn de verga-
deringen van de bijzondere commissies openbaar.

Een bijzondere commissie kan echter op ieder ogen-
blik beslissen om met gesloten deuren te
vergaderen.Vergadert een bijzondere commissie met
gesloten deuren, dan hebben de kamerleden die geen
lid zijn van die commissie niettemin het recht deze
vergaderingen bij te wonen, behalve:

- in de bijzondere commissies bedoeld in de artike-
len 2, 93 of in het nr. 6 van dit artikel, of

- in de bijzondere commissie bedoeld in artikel 94,
wanneer die commissie individuele
naturalisatiedossiers behandelt, of

 - in een onderzoekscommissie die anders heeft be-
slist met toepassing van artikel 3, tweede lid, van de
wet van 3 mei 1880 op het parlementair onderzoek,

- in de bijzondere commissie bedoeld in artikel
96octies die anders heeft beslist, of

- wanneer de Kamer anders heeft beslist.Het recht
van de leden om de vergaderingen bij te wonen van
bijzondere commissies waarvan ze geen lid zijn, houdt
tevens het recht in om aan de besprekingen deel te
nemen, behalve:

BASISTEKST AANGEPAST AAN HET VOORSTEL

REGLEMENT VAN DEKAMER VAN VOLKSVERTE-
GENWOORDIGERS VAN BELGIË

Art. 25bis

1. Na iedere vernieuwing van de Kamer benoemt
deze uit haar leden de bijzondere commissies bedoeld
in de artikelen 2, 93, 94, 95, 96bis,96ter, 96octies,
96novies1 en 107.

2. Met het oog op het vervullen van andere opdrach-
ten dan de bespreking van wetsontwerpen en voor-
stellen of het horen van vragen en interpellaties, kan
de Kamer te allen tijde andere bijzonderecommissies
oprichten.

3. Met uitzondering van de bijzondere commissies
bedoeld in de artikelen 2, 93 en 96novies2 en van de
commissie bedoeld in nr. 6 van onderhavig artikel, zijn
de vergaderingen van de bijzondere commissies open-
baar.

Een bijzondere commissie kan echter op ieder ogen-
blik beslissen om met gesloten deuren te
vergaderen.Vergadert een bijzondere commissie met
gesloten deuren, dan hebben de kamerleden die geen
lid zijn van die commissie niettemin het recht deze
vergaderingen bij te wonen, behalve:

- in de bijzondere commissies bedoeld de artikelen
2, 93 en 96novies3  of in het nr. 6 van dit artikel, of

- in de bijzondere commissie bedoeld in artikel 94,
wanneer die commissie individuele
naturalisatiedossiers behandelt, of

 - in een onderzoekscommissie die anders heeft be-
slist met toepassing van artikel 3, tweede lid, van de
wet van 3 mei 1880 op het parlementair onderzoek,

- in de bijzondere commissie bedoeld in artikel
96octies die anders heeft beslist, of

- wanneer de Kamer anders heeft beslist.Het recht
van de leden om de vergaderingen bij te wonen van
bijzondere commissies waarvan ze geen lid zijn, houdt
tevens het recht in om aan de besprekingen deel te
nemen, behalve:

1 Artikel 1, A: invoeging.
2 Artikel 1, B: vervanging.
3 Artikel 1, C: vervanging.
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TEXTE DE BASE

REGLEMENT DE LA CHAMBRE DES
REPRESENTANTS DE BELGIQUE

Art. 25bis

1. Après chaque renouvellement de la Chambre,
celle-ci nomme en son sein les commissions spécia-
les visées aux articles 2, 93, 94, 95, 96bis, 96ter,
96octies et 107.

2. La Chambre peut à tout moment instituer d’autres
commis sions spéciales en vue de remplir des mis-
sions autres que l’examen de projets et de proposi-
tions de loi ou l’audition de questions et d’interpella-
tions.

3. Les réunions des commissions spéciales sont
publiques, à l’exception de celles des commissions
spéciales visées aux articles 2 et 93 et de celles de la
commission spéciale visée au n° 6 du présent article.

Une commission spéciale peut toutefois décider à
tout moment de se réunir à huis clos.Les membres de
la Chambre peuvent assister aux réunions d’une com-
mission spéciale dont ils ne font pas partie, même si la
commission se réunit à huis clos, sauf:

- s’il s’agit des commissions spéciales visées aux
articles 2 et 93 ou au n° 6 du présent article;

- s’il s’agit de la commission spéciale visée à l’arti-
cle 94, lorsque cette commission examine des dos-
siers de naturalization individuels ;

- s’il s’agit d’une commission d’enquête qui a décidé
le contraire, en application de l’article 3, alinéa 2, de la
loi du 3 mai 1880 sur les enquêtes parlementaires;

- s’il s’agit de la commission spéciale visée à l’arti-
cle 96octies qui a décidé le contraire, ou

- si la Chambre a décidé le contraire.Le droit des
membres d’assister aux réunions des commissions
spéciales dont ils ne font pas partie implique égale-
ment le droit de prendre part aux discussions, sauf:

TEXTE DE BASE ADAPTE A LA PROPOSITION

REGLEMENT DE LA CHAMBRE DES
 REPRESENTANTS DE BELGIQUE

Art. 25bis

1. Après chaque renouvellement de la Chambre,
celle-ci nomme en son sein les commissions spécia-
les visées aux articles 2, 93, 94, 95, 96bis, 96ter,
96octies, 96novies1 et 107.

2. La Chambre peut à tout moment instituer d’autres
commis sions spéciales en vue de remplir des mis-
sions autres que l’examen de projets et de proposi-
tions de loi ou l’audition de questions et d’interpella-
tions.

3. Les réunions des commissions spéciales sont
publiques, à l’exception de celles des commissions
spéciales visées aux articles 2, 93 et 96novies2 et de
celles de la commission spéciale visée au n° 6 du pré-
sent article.

Une commission spéciale peut toutefois décider à
tout moment de se réunir à huis clos.Les membres de
la Chambre peuvent assister aux réunions d’une com-
mission spéciale dont ils ne font pas partie, même si la
commission se réunit à huis clos, sauf:

- s’il s’agit des commissions spéciales visées aux
articles 2, 93 et 96novies3 ou au n° 6 du présent arti-
cle;

- s’il s’agit de la commission spéciale visée à l’arti-
cle 94, lorsque cette commission examine des dos-
siers de naturalization individuels ;

- s’il s’agit d’une commission d’enquête qui a décidé
le contraire, en application de l’article 3, alinéa 2, de la
loi du 3 mai 1880 sur les enquêtes parlementaires;

- s’il s’agit de la commission spéciale visée à l’arti-
cle 96octies qui a décidé le contraire, ou

- si la Chambre a décidé le contraire.Le droit des
membres d’assister aux réunions des commissions
spéciales dont ils ne font pas partie implique égale-
ment le droit de prendre part aux discussions, sauf:

1 Article 1, A: insertion.
2 Article 1, B: remplacement.
3 Article 1, C: remplacement.
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- in de onderzoekscommissies opgericht met toe-
passing van de wet van 3 mei 1880 op het parlemen-
tair onderzoek,

- in de commissie ad hoc Rekenhof ingesteld bij ar-
tikel 13bis van de wet van 29 oktober 1846 op de in-
richting van het Rekenhof , en

- in de bijzondere commissie bedoeld in artikel
96octies die anders heeft beslist.

4. Behoudens andersluidende bepaling, zijn de arti-
kelen 16, 17, nr. 1, 18, nrs. 3, 5 en 6, 19, 20 en 23, van
overeenkomstige toepassing op de bijzondere commis-
sies.

5. Behoudens andersluidende bepaling worden de
bijzondere commissies voorgezeten door een uit hun
midden gekozen voorzitter, of door de voorzitter van
de Kamer, die in dat geval niet stemgerechtigd is,indien
hij aldus beslist of indien de Kamer het verzoekt. De
bijzondere commissies wijzen bovendien een eerste
en een tweede ondervoorzitteraan.

6. De bijzondere commissie voor de
inbeschuldigingstelling van ministers wordt maar door
de Kamer benoemd indien er een verzoektot
inbeschuldigingstelling van een minister aanhangig is
gemaakt bij de voorzitter van de Kamer.

Art. 55bis

1. Er geldt een geheimhoudingsplicht met betrek-
king tot de informatie verkregen naar aanleiding van de
niet-openbare vergaderingen :

- van de parlementaire onderzoekscommissies,
- van de commissie bedoeld in artikel 96octies,

- van de commissie bedoeld in artikel 25bis, nr. 6,
- van de commissie bedoeld in artikel 93,
- en van de commissie bedoeld in artikel 94.

Indien daarvoor een juridische grondslag bestaat in
de wet of in een hogere rechtsnorm, kan de Kamer de
geheimhoudingsplicht van toepassing verklaren op an-
dere informatie dan die bedoeld in het voorgaande lid.
Zij wijst in dat geval uitdrukkelijk de materies oforganen
van de Kamer aan waarin de geheimhouding moet wor-
den in acht genomen.

2. Indien een lid de overeenkomstig het nr. 1 opge-
legde geheimhoudingsplicht schendt :

- in de onderzoekscommissies opgericht met toe-
passing van de wet van 3 mei 1880 op het parlemen-
tair onderzoek,

- in de commissie ad hoc Rekenhof ingesteld bij ar-
tikel 13bis van de wet van 29 oktober 1846 op de in-
richting van het Rekenhof , en

- in de bijzondere commissie bedoeld in artikel
96octies die anders heeft beslist.

4. Behoudens andersluidende bepaling, zijn de arti-
kelen 16, 17, nr. 1, 18, nrs. 3, 5 en 6, 19, 20 en 23, van
overeenkomstige toepassing op de bijzondere commis-
sies.

5. Behoudens andersluidende bepaling worden de
bijzondere commissies voorgezeten door een uit hun
midden gekozen voorzitter, of door de voorzitter van
de Kamer, die in dat geval niet stemgerechtigd is,indien
hij aldus beslist of indien de Kamer het verzoekt. De
bijzondere commissies wijzen bovendien een eerste
en een tweede ondervoorzitteraan.

6. De bijzondere commissie voor de
inbeschuldigingstelling van ministers wordt maar door
de Kamer benoemd indien er een verzoektot
inbeschuldigingstelling van een minister aanhangig is
gemaakt bij de voorzitter van de Kamer.

Art. 55bis

1. Er geldt een geheimhoudingsplicht met betrek-
king tot de informatie verkregen naar aanleiding van de
niet-openbare vergaderingen :

- van de parlementaire onderzoekscommissies,
- van de commissie bedoeld in artikel 96octies,
- van de commissie bedoeld in artikel 96novies4,
- van de commissie bedoeld in artikel 25bis, nr. 6,
- van de commissie bedoeld in artikel 93,
- en van de commissie bedoeld in artikel 94.

Indien daarvoor een juridische grondslag bestaat in
de wet of in een hogere rechtsnorm, kan de Kamer de
geheimhoudingsplicht van toepassing verklaren op an-
dere informatie dan die bedoeld in het voorgaande lid.
Zij wijst in dat geval uitdrukkelijk de materies oforganen
van de Kamer aan waarin de geheimhouding moet wor-
den in acht genomen.

2. Indien een lid de overeenkomstig het nr. 1 opge-
legde geheimhoudingsplicht schendt :

4 Art. 2: invoeging.
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- s’il s’agit des commissions d’enquête créées en
application de la loi du 3 mai 1880 sur les enquêtes
parlementaires;

- s’il s’agit de la commission ad hoc Cour des comp-
tes créée par l’article 13bis de la loi du 29 octobre
1846 relative à l’organisation de la Cour des comptes,

- s’il s’agit de la commission spéciale visée à l’arti-
cle 96octies qui a décidé le contraire.

4. Sauf disposition contraire, les articles 16, 17, n°
1, 18, nos 3, 5 et 6, 19, 20 et 23 s’appliquent mutatis
mutandis aux commissions spéciales.

5. Sauf disposition contraire, les commissions spé-
ciales sont presides par un président élu en leur sein
ou, sans voix délibérative, par le président de la Cham-
bre, s’il en décide ainsi ou à la demande de la Cham-
bre. Les commissions spéciales nomment en outre un
premier et un deuxième vice-président.

6. La commission spéciale des mises en accusation
de ministres n’est nommée par la Chambre que si le
président de la Chambre est saisi d’une demande de
mise en accusation d’un ministre.

Art. 55bis

1. Une obligation de secret existe en ce qui con-
cerne les informations obtenues dans le cadre des réu-
nions à huis clos :

- des commissions d’enquête parlementaire,
- de la commission visée à l’article 96octies,

- de la commission visée à l’article 25bis, n° 6,
- de la commission visée à l’article 93,
- et de la commission visée à l’article 94.

Si la loi ou une norme juridique supérieure fournit
une base juridique pour ce faire, la Chambre peut dé-
clarer l’obligation de secret applicable à des informa-
tions autres que celles visées à l’alinéa précédent. Dans
ce cas, elle désigne explicitement les matières et/ou
les organes de la Chambre dans lesquels il faut obser-
ver le secret.

2. Si un membre viole le secret imposé conformé-
ment au n° 1:

- s’il s’agit des commissions d’enquête créées en
application de la loi du 3 mai 1880 sur les enquêtes
parlementaires;

- s’il s’agit de la commission ad hoc Cour des comp-
tes créée par l’article 13bis de la loi du 29 octobre
1846 relative à l’organisation de la Cour des comptes,

- s’il s’agit de la commission spéciale visée à l’arti-
cle 96octies qui a décidé le contraire.

4. Sauf disposition contraire, les articles 16, 17, n°
1, 18, nos 3, 5 et 6, 19, 20 et 23 s’appliquent mutatis
mutandis aux commissions spéciales.

5. Sauf disposition contraire, les commissions spé-
ciales sont presides par un président élu en leur sein
ou, sans voix délibérative, par le président de la Cham-
bre, s’il en décide ainsi ou à la demande de la Cham-
bre. Les commissions spéciales nomment en outre un
premier et un deuxième vice-président.

6. La commission spéciale des mises en accusation
de ministres n’est nommée par la Chambre que si le
président de la Chambre est saisi d’une demande de
mise en accusation d’un ministre.

Art. 55bis

1. Une obligation de secret existe en ce qui con-
cerne les informations obtenues dans le cadre des réu-
nions à huis clos :

-  des commissions d’enquête parlementaire,
- de la commission visée à l’article 96octies,
- de la commission visée à l’article 96novies,4

- de la commission visée à l’article 25bis, n° 6,
- de la commission visée à l’article 93,
- et de la commission visée à l’article 94.

Si la loi ou une norme juridique supérieure fournit
une base juridique pour ce faire, la Chambre peut dé-
clarer l’obligation de secret applicable à des informa-
tions autres que celles visées à l’alinéa précédent. Dans
ce cas, elle désigne explicitement les matières et/ou
les organes de la Chambre dans lesquels il faut obser-
ver le secret.

2. Si un membre viole le secret imposé conformé-
ment au n° 1:

4 Art. 2: insertion.
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1° verliest hij voor de rest van de zittingsperiode het
recht om lid te zijn van en de vergaderingen bij te wo-
nen van ieder orgaan van de Kamer waarop de
geheimhoudingsplicht van toepassing is, hetzijluidens
een bepaling van dit Reglement, hetzij luidens een uit-
drukkelijke beslissing van de Kamer ;

2° wordt gedurende een periode van drie maanden
20% ingehouden van zijn parlementaire vergoeding ;

3° en mag hij niet worden vervangen in het orgaan
van de Kamer waarin hij zich aan die schending schul-
dig heeft gemaakt. Het betrokken orgaan wordt in dat
geval geacht uit een lid minder te zijn samengesteld.

3. De schending van de geheimhoudingsplicht wordt
vastgesteld door de voorzitter van de Kamer, na ad-
vies van het orgaan waarin ze heeft plaatsgevonden,
en na het lid te hebben gehoord.

4. Indien het mandaat van het betrokken orgaan is
verstreken, wordt het sub 3 bedoelde advies gegeven
door de commissie voor de Vervolgingen.

5. De voorzitter deelt tijdens de eerstvolgende ple-
naire vergadering zijn beslissing mee. Deze aankondi-
ging geeft geen aanleiding tot debat.

1° verliest hij voor de rest van de zittingsperiode het
recht om lid te zijn van en de vergaderingen bij te wo-
nen van ieder orgaan van de Kamer waarop de
geheimhoudingsplicht van toepassing is, hetzijluidens
een bepaling van dit Reglement, hetzij luidens een uit-
drukkelijke beslissing van de Kamer ;

2° wordt gedurende een periode van drie maanden
20% ingehouden van zijn parlementaire vergoeding ;

3° en mag hij niet worden vervangen in het orgaan
van de Kamer waarin hij zich aan die schending schul-
dig heeft gemaakt. Het betrokken orgaan wordt in dat
geval geacht uit een lid minder te zijn samengesteld.

3. De schending van de geheimhoudingsplicht wordt
vastgesteld door de voorzitter van de Kamer, na ad-
vies van het orgaan waarin ze heeft plaatsgevonden,
en na het lid te hebben gehoord.

4. Indien het mandaat van het betrokken orgaan is
verstreken, wordt het sub 3 bedoelde advies gegeven
door de commissie voor de Vervolgingen.

5. De voorzitter deelt tijdens de eerstvolgende ple-
naire vergadering zijn beslissing mee. Deze aankondi-
ging geeft geen aanleiding tot debat.
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1° il perd, pour le reste de la législature, le droit
d’être membre et d’assister aux réunions de tout or-
gane de la Chambre auquel l’obligation de secret est
applicable en vertu d’une disposition du présent Rè-
glement ou en vertu d’une décision explicite de la Cham-
bre;

2° il se voit appliquer une retenue de 20 % sur son
indemnité parlementaire pendant une période de trois
mois;

3° et il ne peut pas être remplacé au sein de l’or-
gane de la Chambre dans lequel il s’est rendu coupa-
ble de cette violation. L’organe concerné est supposé
compter un membre de moins à partir de ce moment.

3. La violation du secret est constatée par le prési-
dent de la Chambre, après avis de l’organe dans le-
quel elle s’est produite et après audition du membre.

4. Si le mandat de l’organe concerné est arrivé à
expiration, l’avis prévu au n° 3 est rendu par la com-
mission des Poursuites.

5. Le président communique sa décision lors de la
séance plénière subséquente. L’annonce de cette déci-
sion ne donne pas lieu à débat.

1° il perd, pour le reste de la législature, le droit
d’être membre et d’assister aux réunions de tout or-
gane de la Chambre auquel l’obligation de secret est
applicable en vertu d’une disposition du présent Rè-
glement ou en vertu d’une décision explicite de la Cham-
bre;

2° il se voit appliquer une retenue de 20 % sur son
indemnité parlementaire pendant une période de trois
mois;

3° et il ne peut pas être remplacé au sein de l’or-
gane de la Chambre dans lequel il s’est rendu coupa-
ble de cette violation. L’organe concerné est supposé
compter un membre de moins à partir de ce moment.

3. La violation du secret est constatée par le prési-
dent de la Chambre, après avis de l’organe dans le-
quel elle s’est produite et après audition du membre.

4. Si le mandat de l’organe concerné est arrivé à
expiration, l’avis prévu au n° 3 est rendu par la com-
mission des Poursuites.

5. Le président communique sa décision lors de la
séance plénière subséquente. L’annonce de cette déci-
sion ne donne pas lieu à débat.


